
PACK D’ACCESSOIRES DE JEU  
DRAKKAR RAIDER POUR PC

MANUEL DE L’UTILISATEUR

RAIDER PACK



CLAVIER DE JEU DRAKKAR UTGARD 

CONTENU

COMBINAISONS DE TOUCHES 

- Clavier de jeu x1
- Souris de jeu x1
- Tapis de souris x1

KONIX + F1 : Volume -       
KONIX + F2 : Volume +
KONIX + F3 : Muet
KONIX + F4 : Précédent
KONIX + F5 : Play/Pause 
KONIX + F6 : Suivant  
KONIX + F7 : Raccourci lecteur multimédia 
KONIX + F8 : Raccourci navigateur internet
KONIX + F9 : Page précédente
KONIX + F10 : Page suivante
KONIX + F11 : Raccourci « mon ordinateur »
KONIX + F12 : Raccourci courrier électronique 
KONIX + WIN :  Verrouiller/déverrouiller la fonction des touches WIN 

et APP
KONIX + Z :  Intervertir les fonctions des touches ZQSD et des touches 

directionnelles

CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

 -Clavier rétroéclairé de l’intérieur des touches
- Clavier AZERTY 105 touches de taille standard
- Anti-ghosting 19 touches
- Durée de vie des touches : 10 millions de cycles
- Compatible avec Windows XP/Vista/7/8/10
- Connexion USB Plug & Play
- Dimensions : 480x180x30mm
- Poids : 710g
- Câble : 1.5m tressé
- Alimentation : DC 5V 100mA



RÉGLAGE DES DPI

La résolution change en boucle en appuyant sur le bouton DPI.

SOURIS DE JEU DRAKKAR SHAMAN

CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

- Souris optique filaire 6 boutons
- Résolution : 800/1200/1600/2400 DPI
- Fréquence de rafraîchissement : 250 Hz
- Durée de vie des boutons : 3 millions de cycles
- Compatibilité : Windows XP/Vista/7/8/10
- Connexion : USB Plug & Play
- Câble : 1,5 m tressé
- Dimensions : 127x72x39 mm 
- Poids : 115 g
- Alimentation : DC 5 V max. 100mA

FONCTIONS
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Clic gauche Clic droit
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de DPI

Suivant



TAPIS DE SOURIS DRAKKAR KARELEN

- Taille : 250x210x2mm
- Poids : 79g

PRÉCAUTIONS ET ENTRETIEN

-  Ne démontez pas ces produits, et assurez-vous qu’aucune forte 
pression n’est exercée dessus.

-  Tenez ces produits éloignés des sources de chaleur comme les 
radiateurs, et gardez ce produit au sec.
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A If at any time in the future you should need to dispose of this product please note that: 
Waste electrical products should not be disposed of with household waste. Please recy-
cle where facilities exist. Check with your Local Authority or retailer for recycling advice. 
(Waste Electrical and Electronic Equipment Directive)

Z Si dans l’avenir vous deviez vous débarrasser de ce produit veuillez remarquer que : 
Les déchets électriques ne doivent pas être jetés avec les déchets ménagers. Veuillez 
recycler les produits dans une déchetterie. Consulter votre responsable local ou votre 
revendeur pour un conseil sur le recyclage. (Directive sur les déchets des équipements 
électriques et électroniques)

E Sollten Sie dieses Produkt spater einmal entsorgen mussen, beachten Sie bitte, 
dasselektrische. Abfallprodukte nicht mit dem Haushaltsmull entsorgt werden durfen. 
Bitte fuhren Sie das Produkt dem Recycling zu, sofern eine entsprechende Einrichtung 
(Wertstoffhof) vorhanden ist. Fragen Sie bei Ihren Behorden vor Ort nach Moglichkeiten 
zum Recycling. (Richtlinie uber Elektro- und Elektronik-Altgerate).

R Si en el futuro tiene que desechar este producto, tenga en cuenta que: Los residuos 
de productos electricos no se tienen que tirar con la basura domestica. Reciclelo en 
las instalaciones disponibles. Consulte a las Autoridades Locales o al distribuidor para 
que le de instrucciones sobre el reciclaje. (Directiva sobre la eliminacion de Aparatos 
Electronicos y Electricos).

O  Se a qualquer momento no futuro tiver que se desfazer deste produto, por favor note 
que: Os resíduos dos produtos eléctricos não deverão ser misturados juntamente com 
os resíduos domésticos. Por favor recicle onde seja possível. Verifique junto da sua 
Autoridade Local ou comerciante informação acerca de reciclagem. (Directiva sobre 
Resíduos de Equipamento Eléctrico e Electrónico).

Y Se in futuro dovesse essere necessario smaltire questo prodotto, si prega di notare 
che: I rifiuti elettrici non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Riciclare in 
apposite strutture. Verificare con l’Autorità locale o Rivenditore dove poter riciclare il 
dispositivo. (Direttiva sullo smaltimento dei rifiuti elettrici ed elettronici).

U   Als u in de toekomst wenst te ontdoen van dit product kunt u er rekening mee dat : 
Afgedankte elektrische producten mogen niet worden weggegooid bij het huishoud-
elijk afval. Recycle producten. Raadpleeg uw plaatselijke vertegenwoordiger of dealer 
voor advies over recycling. (Richtlijn betreffende afgedankte elektrische en elektronische 
apparatuur.
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